
Optic Armor Scope Cover, Large - Optic Armor Scope Cover, Extra
Large

Cover and protect your scope from the elements with the Optic Armor Scope
Cover. Made of durable stretching material, these covers slip over your scope
and help protect against rain or snow.

Attributes

Name: Optic Armor Scope Cover, Extra Large
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001936
Mfr. No.: 110037
Delivery weight: 0.109kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 191mm
UPC: 661120000440
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Sicherheitshinweise für den Caldwell Optic Armor
Scope Cover

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Caldwell Optic Armor Scope Cover! Dieses Produkt schützt Ihr Zielfernrohr vor
den Elementen und sorgt dafür, dass es in einwandfreiem Zustand bleibt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr Zielfernrohr geeignet ist. Überprüfen Sie die Größe, bevor Sie das
Cover verwenden.
Verwenden Sie das Cover nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Cover auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um potenzielle Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Verwenden Sie das Cover nicht, wenn es nass oder schmutzig ist, um Schimmelbildung zu vermeiden.
Lagern Sie das Cover an einem kühlen, trockenen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.
Verwenden Sie das Cover nicht, wenn es sichtbare Risse oder Löcher aufweist.
Achten Sie darauf, dass das Cover richtig sitzt, um ein Verrutschen während des Gebrauchs zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Zielfernrohr sauber und trocken ist, bevor Sie das Cover anbringen.
Anbringen des Covers:

Ziehen Sie das Cover vorsichtig über das Zielfernrohr.
Achten Sie darauf, dass das Cover gleichmäßig sitzt und keine Falten wirft.
Überprüfen Sie, ob das Cover sicher sitzt und nicht verrutschen kann.

Entfernen des Covers:
Ziehen Sie das Cover vorsichtig ab, um Beschädigungen am Zielfernrohr zu vermeiden.
Lagern Sie das Cover an einem sicheren Ort, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Cover beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt wird.
Vermeiden Sie es, das Cover in den normalen Hausmüll zu werfen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich Ihres Caldwell Optic Armor Scope Cover wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen zur Hand zu haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte bewahren Sie diese Sicherheitshinweise auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können. Sicherheit hat oberste
Priorität, und wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem Produkt!
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Caldwell Optic Armor Scope Cover Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell Optic Armor Scope Cover. This product is designed to protect your scope from
the elements, ensuring optimal performance during your shooting activities. Please read these safety instructions
carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific scope size before use.
Inspect the cover for any damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the cover away from sharp objects to avoid punctures or tears.
Store the cover in a cool, dry place when not in use.
Be cautious of slipping or tripping hazards when using the cover outdoors.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid exposing the cover to extreme temperatures for prolonged periods.
Do not use the cover as a flotation device or in water.
Ensure the cover is securely fitted to the scope to prevent it from falling off during use.
Remove the cover before shooting to avoid obstructing your view or aiming.
Use the cover only for its intended purpose, as described in this manual.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate size of the Optic Armor Scope Cover for your scope (Large or Extra Large).
Gently stretch the cover over the scope, ensuring it fits snugly without excessive force.
Ensure that all parts of the scope are fully covered and protected.

Usage:

Before shooting, remove the cover carefully to avoid any damage to the scope or the cover itself.
Store the cover in a safe location when not in use to prevent loss or damage.
If the cover gets wet, allow it to air dry completely before storing it.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cover in household waste. Check for recycling options in your area.
If the cover is damaged beyond repair, consider contacting your local waste management service for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Caldwell Optic Armor Scope Cover, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or the official website.

By following these safety instructions, you can ensure the longevity of your Caldwell Optic Armor Scope Cover and
maintain the safety of your shooting activities. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Optic Armor de Caldwell

Introducción
Gracias por elegir la Funda Optic Armor de Caldwell. Este producto está diseñado para cubrir y proteger tu mira de
los elementos, garantizando un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad, uso y
disposición del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar la funda.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños pequeños.
Inspecciona la funda antes de cada uso para verificar que no presente daños.
Si encuentras algún defecto, no utilices la funda y contacta al fabricante.
No utilices la funda para ningún propósito diferente al que está destinada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones climáticas adversas: La funda está diseñada para proteger contra la lluvia y la nieve.
Sin embargo, asegúrate de que la mira esté seca antes de colocar la funda.
Evita el contacto con fuentes de calor: No expongas la funda a temperaturas extremas o a fuentes de
calor, ya que esto puede dañar el material.
Almacenamiento adecuado: Guarda la funda en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso para
prolongar su vida útil.
Uso correcto: Asegúrate de que la funda esté bien ajustada a la mira para evitar que se deslice o se caiga
durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:

Toma la funda y asegúrate de que esté completamente desenrollada.
Con cuidado, desliza la funda sobre la mira, asegurándote de que cubra completamente el ocular y el
objetivo.
Ajusta la funda para que quede bien ajustada y no se deslice.

Verificación de Ajuste:

Asegúrate de que la funda esté bien colocada y que no haya áreas descubiertas.
Revisa que no haya arrugas o pliegues que puedan afectar la visibilidad a través de la mira.

Retiro de la Funda:

Cuando ya no necesites la funda, retírala con cuidado deslizando hacia atrás desde la parte posterior
de la mira.
Asegúrate de que no haya suciedad o humedad atrapada entre la funda y la mira.

Instrucciones de Disposición
Cuando la funda ya no sea útil o esté dañada, deséchala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos de plástico y asegúrate de seguirlas.
Si es posible, recicla el material de la funda para contribuir a la sostenibilidad.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta al fabricante a través de los canales
oficiales. Recuerda que es importante informar sobre productos inseguros o incidentes a las autoridades
competentes.

Gracias por elegir la Funda Optic Armor de Caldwell. Tu seguridad y satisfacción son nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Housse Optic Armor

Introduction
Merci d'avoir choisi la housse Optic Armor de Caldwell. Ce produit est conçu pour protéger votre lunette des
intempéries, tout en étant facile à utiliser. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation
sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la housse est adaptée à la taille de votre lunette avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser la housse si elle est endommagée ou usée.
Évitez de laisser la housse dans des conditions extrêmes de chaleur ou de froid, car cela pourrait affecter sa
durabilité.
Gardez la housse hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'étouffement ou d'accident.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez régulièrement l'état de la housse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
N'utilisez pas la housse comme un moyen de transport pour votre lunette; elle est uniquement destinée à la
protection contre les intempéries.
Évitez d'exposer la housse à des produits chimiques ou à des solvants qui pourraient l'endommager.
Ne lavez pas la housse dans des machines à laver; un nettoyage à la main avec de l'eau tiède et un savon
doux est recommandé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Retirez toute saleté ou débris de votre lunette avant de mettre la housse.
Glissez la housse sur la lunette en vous assurant qu'elle est bien ajustée.
Assurezvous que tous les éléments de la lunette sont couverts par la housse.

Utilisation:

Utilisez la housse lorsque vous n'utilisez pas votre lunette, surtout en cas de pluie ou de neige.
Enlevez la housse avant d'utiliser la lunette pour éviter toute obstruction de la vue.
Rangez la housse dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions d'Élimination
Lorsque la housse est usée ou endommagée audelà de la réparation, éliminezla conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Si possible, recyclez le matériau de la housse en fonction des directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
Caldwell ou contacter leur service client. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de
garantie ou de support.

Merci d'avoir choisi la housse Optic Armor. Votre sécurité et celle de votre équipement sont notre priorité. Suivez ces
directives pour profiter pleinement de votre produit.
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Istruzioni di Sicurezza per la Copertura Optic Armor
per Mirini

Introduzione
La Copertura Optic Armor per Mirini è progettata per proteggere il tuo mirino dagli agenti atmosferici, come pioggia e
neve. Questo documento fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto,
in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre la Copertura Optic Armor a temperature estreme per periodi prolungati.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che superano le sue capacità di protezione.
Non tirare o forzare eccessivamente il materiale elastico durante l'installazione.
Assicurati che la copertura sia ben fissata prima di utilizzare il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Mirino

Assicurati che il mirino sia pulito e asciutto prima di applicare la copertura.

Installazione della Copertura

Prendi la Copertura Optic Armor e allinea il lato elastico con la parte superiore del mirino.
Estendi delicatamente la copertura sul mirino, assicurandoti che sia ben posizionata.
Controlla che non ci siano pieghe o spazi che possano compromettere la protezione.

Rimozione della Copertura

Per rimuovere la copertura, afferra il bordo inferiore e tira delicatamente verso il basso.
Assicurati di non danneggiare il mirino durante la rimozione.

Controllo PostUtilizzo

Dopo l'uso, controlla la copertura per eventuali segni di usura o danni.
Pulisci la copertura con un panno morbido se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la Copertura Optic Armor secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta il tuo centro di smaltimento locale per le procedure appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore
o il produttore.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e manutenzione, potrai garantire un uso sicuro e prolungato della Copertura
Optic Armor per Mirini. Assicurati di rimanere informato riguardo a eventuali aggiornamenti di sicurezza e di utilizzare
il prodotto in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Celownika
Optic Armor

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Celownika Optic Armor. Nasza osłona jest zaprojektowana, aby chronić Twój celownik
przed niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi, takimi jak deszcz i śnieg. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Używaj osłony tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj osłonę pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj osłonę w suchym miejscu, aby zapobiec jej zniszczeniu.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania sprzętu strzeleckiego.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zamocowana przed użyciem celownika.
Nie używaj osłony, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Nie wystawiaj osłony na ekstremalne temperatury, ponieważ może to wpłynąć na jej właściwości ochronne.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z osłoną, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub kontuzji.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Osłony:

Oczyść celownik z kurzu i brudu przed nałożeniem osłony.
Rozwiń osłonę i upewnij się, że jest wolna od zagnieceń.
Załóż osłonę na celownik, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana.
Sprawdź, czy osłona jest stabilna i nie przesuwa się.

Użytkowanie Osłony:

Używaj osłony w warunkach deszczowych lub śnieżnych, aby zabezpieczyć celownik.
Regularnie sprawdzaj, czy osłona dobrze trzyma się na celowniku.
Po zakończeniu użytkowania, zdejmij osłonę i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Osłonę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli osłona jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Osłony Celownika Optic Armor, prosimy o kontakt
z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące
produktu, aby uzyskać szybką pomoc.

Dziękujemy za wybór Osłony Celownika Optic Armor. Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić
bezpieczeństwo i długowieczność Twojego sprzętu strzeleckiego.



1.  

2.  

3.  

Caldwell Optic Armor Scope Cover Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Caldwell Optic Armor Scope Cover on suunniteltu suojaamaan tähtäintäsi sään vaikutuksilta. Tämä kestävä ja
venyvä suojus liukuu helposti tähtäimesi päälle, auttaen suojaamaan sitä sateelta ja lumelta. Tämä käyttöohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja vaurioitumaton ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siitä puuttuu osia.
Tarkista säännöllisesti, että suojus on tiukasti paikallaan ja että se ei aiheuta vaaraa käytön aikana.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä käytä Optic Armor Scope Coveria, jos tähtäin on kuuma.
Varmista, että suojus ei peitä tähtäimen linssiä tai muita tärkeitä osia.
Käytä vain suojuksen mukaisia asennus ja käyttöohjeita.
Vältä suojuksen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Jos olet lapsi tai nuori, käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että Optic Armor Scope Cover on puhdas ja kuiva.
Varmista, että tähtäin on myös puhdas ja kuiva.

Asennus:

Ota suojus käteesi ja avaa se täysin.
Liukuta suojus tähtäimen päälle varovasti, varmistaen, että se on oikeassa asennossa.
Varmista, että suojus on tiukasti paikallaan eikä liiku.

Käyttö:

Käytä suojusta aina, kun tähtäintä ei käytetä, erityisesti huonoissa sääolosuhteissa.
Poista suojus varovasti ennen tähtäimen käyttöä.
Tarkista, että tähtäin on ehjä ja toimiva ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavat tiedot ja apua
tuotteen turvalliseen käyttöön.

Nämä ohjeet auttavat sinua käyttämään Caldwell Optic Armor Scope Coveria turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina
noudattaa annettuja ohjeita ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell Optic Armor
Scope Cover

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell Optic Armor Scope Cover. Denna produkt är designad för att skydda ditt sikte från väder
och vind, vilket säkerställer att du kan använda ditt sikte under olika förhållanden. Följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser av produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Caldwell Optic Armor Scope Cover för avsett syfte.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftig storm eller kraftigt snöfall.
Säkerställ att skyddet är ordentligt fäst på ditt sikte för att undvika att det faller av under användning.
Rengör produkten med mild tvål och vatten. Använd inte starka kemikalier eller lösningsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att ditt sikte är rent och fritt från skräp.
Välj rätt storlek av Optic Armor Scope Cover (Large eller Extra Large) för ditt sikte.

Installation:

Ta försiktigt ut skyddet ur förpackningen.
Sträck ut skyddet och placera det över sikteslinsen.
Se till att skyddet täcker hela linsen och att det sitter tätt.

Användning:

Använd skyddet när sikte inte används för att förhindra skador från väder och skräp.
Ta bort skyddet försiktigt innan du använder ditt sikte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om Caldwell Optic Armor Scope Cover, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
Caldwell Optic Armor Scope Cover!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro obal Optic
Armor Scope Cover

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili obal Optic Armor Scope Cover od společnosti Caldwell. Tento produkt je navržen tak,
aby chránil váš zaměřovač před povětrnostními vlivy, jako je déšť a sníh. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že obal je správně nasazen na zaměřovač, aby se minimalizovalo riziko poškození.
Pravidelně kontrolujte obal na známky opotřebení nebo poškození.
Při používání obalu se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit trhliny nebo díry.
Obal není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah dětí a zvířat.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte obal používat a obraťte se na prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením obalu se ujistěte, že je zaměřovač čistý a suchý.
Nikdy nepoužívejte obal, pokud je mokrý nebo znečištěný, což by mohlo vést k poškození zaměřovače.
Obal je navržen pouze pro použití na zaměřovačích a neměl by být používán pro jiné účely.
Vyhněte se extrémním teplotám, které by mohly ovlivnit materiál obalu.

Pokyny pro instalaci a používání
Před nasazením obalu zkontrolujte, zda je obal správné velikosti pro váš zaměřovač (velký nebo extra velký).
Uchopte obal a jemně jej natáhněte na zaměřovač, začínající od jednoho konce.
Ujistěte se, že je obal rovnoměrně rozložen a pevně sedí na zaměřovači.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části zaměřovače zakryté a chráněné.
Po použití obal sundejte a důkladně zkontrolujte zaměřovač na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Obal Optic Armor Scope Cover by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je obal poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte obal do přírody nebo na veřejné prostory.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a data zakoupení, abyste usnadnili proces.

Děkujeme, že jste si vybrali obal Optic Armor Scope Cover. Dodržováním těchto pokynů zajistíte maximální ochranu
pro váš zaměřovač a bezpečné používání produktu.


